
Finca número 25. Propietario: Don Juan Ruiz Roda. Domi­
cilio: Beninar (Almería). Polígono: 3. Parcelas: 139, 154, 194, 
199 y 807. Parajes: Cañibano y Cañada Granizo. Cultivo: Al­
mendros. C. en secano y erial. Superficie no directamente afec­
tada: 4,7733 hectáreas.

Finca número 26. Propietario: Doña Dolores Ruiz Ruiz. Do­
micilio: Beninar (Almería). Polígono: 2. Parcelas: 25, 66, 63, 
69, 90 y 108. Parajes: El Retamar, Hoya de Cejor y Veguilla 
de Cintas. Cultivos: Almendros, C.S. y era. Superficie no direc­
tamente afectada: 1,9692 hectáreas. Polígono: 7. Parcela: 192. 
Praje: Cintas. Cultivo: Almendros en secano. Superficie no direc­
tamente afectada: 0,1750 hectáreas.

Finca número 30. Propietario-, Don José Sánchez Fernández. 
Domicilio: Beninar (Almería). Polígono: 2. Parcelas: 65, 92 
y 93. Parajes: Hoya del Cejor y Barraquilloe. Cultivo: Almendros 
en secano y erial. Superficie no directamente afectada: 1,2500 
hectáreas.

Finca número 31. Propietario: Don Miguel Sánchez Fernán­
dez. Domicilio: Beninar (Almería). Polígono: 7. Parcelas: 160 
y 163. Paraje: Cañada Torrijo. Cultivo: Almendros en secano. 
Superficie no directamente afectada: 1,4750 hectáreas.

Finca número 32. Propietario: Don Juan Sánchez Espejo. 
Domicilio: Málaga. Polígono: 7. Parcela: 166. Paraje-, Barranco 
Coscojas. Cultivo: Almendros en secano. Superficie no directa­
mente afectada: 1,4750 hectáreas.

Finca número 33. Propietario: Don Francisco Sánchez Gar­
cía. Domicilio: Beninar (Almería). Polígono: 7. Parcela: 26. 
Paraje: El Llano. Cultivo: C.S. Superficie no directamente afec­
tada: 0,5750 hectáreas.

Finca número 34-, Propietario: Don Juan Sánchez Maldonado. 
Domicilio: Beninar (Almería). Polígono: 2. Parcelas: 70, 75, 
82, 100 y lll. Parajes: Veguilla de Cintas, Cañada de la Era y 
Barranco Victoria H. Cejor. Cultivo: Almendros en secano. Su­
perficie no directamente afectada: 2,1440 hectáreas. Polígono: 7. 
Parcelas-, 27 , 28 y 109. Paraje: El Llano. Cultivo: Almendros 
en secano. Superficie no directamente afectada: 2,1125 hectáreas.

Finca número 35. Propietario: Don Juan Sánchez Maldonado. 
Domicilio: Beninar (Almería). Polígono: 2. Parcela: 77. Paraje: 
Veguilla de Cintas. Cultivo: Cortijo. Superficie no directamente 
afectada: 0,0128 hectáreas.

Finca número 37. Propietario: Don José Sánchez Rincón. 
Domicilio: Almería. Polígono: 2. Parcelas: 29 y 102. Parajes: 
Cerro de Milán y Fuentecilla. Cultivo: Almendros y olivar en 
secano y corral. Superficie no directamente afectada: 1,1126 hec­
táreas.

Finca número 39 Propietario: Don Juan Sánchez Rodríguez. 
Domicilio: Beninar (Almería). Polígono: 7. Parcelas: 33 y 35. 
Paraje: El Llano. .Cultivo: Almendros en secano. Superficie no 
directamente afectada: 2,1500 hectáreas.

Finca número 40. Propietario: Don Antonio Sánchez Román. 
Domicilio: Beninar (Almería). Polígono: 2. Parcelas: 64 y 79. 
Parajes: Hoya de Cejor y Cañada de la Era. Cultivo: Almendros 
en secano. Superficie no directamente afectada: 1,100 hectáreas.

Finca número 41. Propietario: Doña Francisca Sánchez Ruiz. 
Domicilio: Granada. Polígono: 7. Parcela: 54. Paraje: Cañada 
El Llano. Cultivo: Almendros en secano. Superficie no directa­
mente afectada: 2,5500 hectáreas.

Finca número 42. Propietario: Don Antonio Sánchez Sánchez 
Rosendo. Domicilio: Beninar (Almería). Polígono: 7. Parce­
la: lll. Paraje: El Llano. Cultivo: Almendros en secano. Super­
ficie no directamente afectada: 1,0000 hectáreas.

Finca número 43. Propietario: Herederos de doña Gador 
Sánchez Sánchez. Domicilio: Beninar (Almería). Polígono: 7. 
Parcela: 52. Paraje Cañada del Llano. Cultivo: Almendros en 
secano. Superficie no directamente afectada; 0,2350 hectáreas.

Finca número 45. Propietario; Herederos de don Juan An­
tonio Sánchez Sánchez. Domicilio: Beninar (Almería). Polígo­
no: 7. Parcelas: 49, 51, 212 y 213. Parajes: El Llano y Cañada 
del Llano. Cultivo: Almendros en secano y era. Superficie no 
directamente afectada: 0.7230 hectáreas.

Finca número 46. Propietario: Don Manuel Sánchz Sánchez. 
Domicilio: Beninar (Almería). Polígono: 7. Parcela: 37. Paraje: 
El Llano. Cultivo: Almendros en secano y era. Superficie no 
directamente afectada: 0,7230 hectáreas.

Finca número 47. Propietario: Don Juan Victoria López. 
Domicilio: Beninar (Almería). Polígono: 2. Parcela: 16. Paraje: 
El Collado. Cultivo: Almendros en secano. Superficie no direc­
tamente afectada: 0.3000 hectáreas.

Finca número 48. Propietario: Don Manuel Victoria Sánchez. 
Domicilio: Beninar (Almería). Polígono: 2. Parcela: 15. Paraje: 
El Collado. Cultivo: Corral. Superficie no directamente afectada: 
0,0342 hectáreas. Polígono: 7. Parcelas: 65 y 167. Paraje-, Barran­
co del Llano. Cultivo: Almendros en secano. Superficie no direc­
tamente afectada: 0,4890 hectáreas.

Los interesados con los que se entenderán en lo sucesivo 
todos los trámites son los que no ninalmente han sido reseñados 
en cada una de las fincas relacionadas, como propietarios de las 
mismas, asi como las personas definidas en los artículos 3.° 
y 4.' de la vigente Ley de Expropiación Forzosa.

Málaga, 23 de noviembre de 1979.—El Ingeniero Director.— 
16.672-E.

MINISTERIO DE TRABAJO

30547 RESOLUCION de la Dirección General de Trabajo 
por la que se homologa el Convenio Colectivo, de 
ámbito interprovincial, para el personal laboral del 
Instituto Geológico y Minero de España.

Visto el Convenio Colectivo, de ámbito interprovincial, para 
el personal laboral del Instituto. Geológico y Minero de Es­
paña, y

Resultando que con fecha 23 de noviembre de 1979 tuvo en­
trada en este Centro Directivo, para su homologación, el texto 
del Convenio Colectivo suscrito el día 16 de noviembre de 1979 
entre representaciones del Instituto Geológico y Minero de Es­
paña y de su personal laboral fijo;

Resultando que, en cumplimiento de lo dispuesto en el Real 
Decreto de 19 de enero de 1979, ha sido sometido a la conside­
ración de la Comisión Delegada del Gobierno para Asuntos Eco­
nómicos, quien en su reunión del día 3 de diciembre de 1979 
lo ha informado favorablemente autorizando su homologación;

Considerando que esta Dirección General es competente para 
resolver en orden a su homologación, inscripción en el Registro 
correspondiente y publicación, según establecen el artículo 14 de 
la Ley 18/1973, de 19 de diciembre, y artículo 12 de la Orden 
de 21 de enero de 1974, dado el ámbito interprcvincial a que 
se extiende la actividad de la Empresa;

Considerando que en el texto del Convenio no se observa 
contravención alguna a disposiciones de derecho necesario y que 
ha sido informado favorablemente por la Comisión Delegada 
del Gobierno para Asuntos Económicos, dado que su aplicación 
no supone una superación de los criterios salariales establecidos 
en el Real Decreto-ley de 26 de diciembre de 1978;

Visto lo cual, los preceptos legales citados y demás de gene­
ral aplicación.

Esta Dirección General acuerda:

1. ° Homologar el presente Convenio Colectivo, de ámbito 
interprovincial, para el personal laboral del Instituto Geológico 
y Minero de España.

2. ° Notificar esta resolución a las representaciones social y 
empresarial de la Comisión Deliberadora, con la advertencia de 
que, de acuerdo con el artículo 14 de la Ley 18/1973, de 19 de 
diciembre, contra la misma no cabe recurso alguno en vía ad­
ministrativa por ser homologatoria.

3. ° Disponer su inscripción en el registro correspondiente 
y su publicación en el «Boletín Oficial del Estado».

Madrid, 10 de diciembre de 1979.—El Director general, José 
Miguel Prados Terriente.

CONVENIO COLECTIVO PARA EL PERSONAL LABORAL DEL 
INSTITUTO GEOLOGICO Y MINERO DE ESPAÑA

CAPITULO PRIMERO

Disposiciones generales

Artículo l.° Objeto.—El presente Convenio Colectivo se for­
maliza con el fin de fomentar el espíritu de justicia, estable­
ciendo una nueva estructura retributiva y una definición de 
funciones más acorde con las actividades profesionales que se 
realizan en el Instituto Geológico y Minero de España (en lo 
sucesivo IGME), con la consiguiente elevación del nivel de vida 
de los trabajadores y un aumento en el rendimiento de trabajo 
de los mismos.

Art. 2.° Ambito territorial.—Las normas contenidas en el pre­
sente Convenio serán de aplicación en todos los centros de tra­
bajo del IGME existentes en la actualidad, así como en todos 
aquellos que puedan crearse en el futuro.

Art. 3.° Ambito personal.—Las normas contenidas en el pre­
sente Convenio Colectivo se aplicarán a la plantilla del personal 
laboral fijo del IGME que presta sus servicios en el Organismo 
actualmente.

Art. 4.° Vigencia.—El presente Convenio Colectivo entrará 
en vigor, una vez homologado por los Organismos competentes, 
el dia de su publicación en el «Boletín Oficial del Estado», si 
bien la totalidad de sus efectos económicos se retrotraerán al 
1 de enero de 1979.

La duración de este Convenio será de un año, a contar desde 
el 1 de enero de 1979.

Art. 5.° Denuncia y prórroga.—Las partes firmantes del Con­
venio lo podrán denunciar con tres meses de antelación a la 
fecha de su vencimiento. Quince dias después de su denuncia, 
los representantes del personal laboral y la Dirección del Orga­
nismo deberán reunirse para comenzar a negociar las condicio­
nes del nuevo Convenio, Si no existe denuncia por ninguna de



las dos partes en el plazo señalado, el Convenio se considerará 
automáticamente prorrogado por un año más.

En caso de prórroga automática, la tabla salarial se actuali­
zará semestralmeñte a tenor del incremento experimentado en 
los seis meses inmediatos anteriores por el índice del coste de 
la vida, salvo que las normas que el Gobierno pudiera dictqr 
sobre política salarial establezcan otra cosa.

Art. 6.° Comisión Paritaria.—Como órgano de interpretación, 
conciliación, arbitraje y vigilancia del cumplimiento del Con­
venio, se constituirá una Comisión Paritaria integrada por ocho 
representantes del IGME y de los trabajadores de su plantilla. 
Esta Comisión se constituirá dentro de los quince días siguien­
tes a la fecha de la publicación del Convenio en el «Boletín 
Oficial del Estado», estableciéndose en la reunión constitutiva 
el programa de trabajo, frecuencia de las reuniones y demás 
condiciones que deban regir su funcionamiento.

Art. 7.° Compensación y absorción.—Las retribuciones esta­
blecidas en este Convenio compensarán, absorberán y sustitui­
rán todas las existentes en el momento de su entrada’ en vigor, 
cualquiera que sea la naturaleza o el origen de las mismas.

Art. 8.° Condiciones más beneficiosas.—Se respetarán las con­
diciones particulares que con carácter global y en cómputo anual 
excedan del conjunto de mejoras del presente Convenio, man­
teniéndose estrictamente «ad personam».

Art. 8.° Saturación de jornada.—La organización práctica 
del trabajo, con sujeción a la legislación laboral vigente, es 
facultad privativa de la Dirección del IGME, aplicando sus pro­
pias directrices.

En consecuencia, y con objeto de conseguir la plena ocupa­
ción de los trabajadores durante la jornada, vendrán éstos obli­
gados a realizar no sólo las funciones propias de su especialidad 
o especialidades conexas, sino también aquellas otras que con 
carácter complementario y auxiliar*- puedan serles encomenda­
das, siempre que ello no suponga vejación o menoscabo de su 
misión ni cause perjuicio a su formación profesional, conser­
vando en todo caso el sueldo correspondiente a su categoría.

CAPITULO II 

Promoción y plantillas

Art. 10. Formación, ascensos e ingreso.—La Dirección riel 
IGME y la representación de los trabajadores, a través de la 
Comisión Paritaria de interpretación, conciliación, arbitraje y 
vigilancia del Convenio, formularán durante los tres primeros 
meses del próximo año de 1980 las bases de los planes de forma­
ción, ascensos e ingresos que deberán ser negociadas en el próxi­
mo Convenio. ' .

Art. 11. Plantillas, registro y censo de personal.—El IGME 
confeccionará, dentro de los tres primeros meses del año 1980, 
la plantilla del personal laboral fijo del Instituto, sin perjuicio 
de su ulterior aprobación por los órganos competentes.

Igualmente se confeccionará el registro de personal del IGME, 
en el que deberán figurar, en relación a cada uno de sus tra­
bajadores, los datos que a continuación se detallan:

1. ° Nombre y apellidos.
2. ° Fecha de nacimiento del trabajador.
3. ° Fecha de ingreso en el IGME.
4. ° Cargo o puesto que ocupa.
5° Categoría profesional a que es adscrito.
6. ° Fecha de nombramiento o promoción de esta categoría.
7. ° Número de orden derivado de la fecha de ingreso en el 

IGME.

l IGME publicará en los tablones de anuncios habituales la 
lista, con expresión do los datos anteriormente señalados, para 
conocimiento y examen del personal de plantilla fijo.

El censo de personal estará formado por la integración de 
los trabajadores de los distintos grupos profesionales existentes. 
El número de orden del censo se derivará de la fecha de anti­
güedad en la categoría.

Contra estas clasificaciones, y durante el plazo de quince 
días, cabe reclamación fundamentada por parte del personal 
mediante escrito dirigido al Director del IGME.

Para G estudio individualizado de las reclamaciones presen­
tadas se constituirá una Comisión de Clasificación por parte 
de la Dirección dei IGME y de la representación legal de los 
trabajadores, integrada cada una por cinco miembros como má­
ximo, los cuales, previa verificación de las pruebes aportadas 
y estudio de las funciones desempeñadas y las demás circuns­
tancias de cada caso, emitirán informe detallado individual­
mente, que elevarán con la documentación pertinente a la Di­
rección leí IGME, la cual deberá resolver razonadamente, y en 
un plazo de veinte días, los casos de reclasificación según pro­
ceda.

No obstante lo dispuesto en los párrafos anteriores, queda 
salvaguardado el derecho personal de cada trabajador para, al 
amparo de io establecido en la Orden de 29 de diciembre de 1945, 
instar individualmente la revisión de su clasificación ante la 
Delegación Provincial de Trabajo.

CAPITULO III 

Clasificación profesional

Art. 12. Clasificación profesional del personal y niveles re­
tributivos del salario oase.—Los diferentes grupos profesionales, 
junto con los niveles retributivos del salario base que les corres­
ponde, son los que se expresan a continuación:

Nivel

Grupo I. Personal titulado

Ingenieros Superiores y Licenciados .......................................
Facultativos de Minas, Peritos e Ingenieros Técnicos ...

1
2

Grupo II. Personal de Informática

Programador de Ordeñador........................................... ..............
Operador de Ordenador...............................  ................................
Perforista Verificador.................................... ....... . ........  .........
Codificador ..........................................................................................

3
4
5
6

Grupo III. Personal administrativo

Oficial de primera administrativo ..........................................
Oficial de segunda administrativo ............................................
Auxiliar administrativo ..................................................................

4
5
6

^ Grupo IV. Delineantes

Delineante de primera ....................................................................
Delineante de segunda....................................................................
Calcador ...................................................... _ .........  ... ....................

4
5
7

Grupo V. Documentación

Documentalista ...................................................................................
Clasificador ..........................................................................................
Eecepcionista de documentación ..............................................

4
5
6

Grupo VI. Laboratorios

Encargado de Laboratorio .............................................................
Maestro de Laboratorio ..................................................................
Oficia] de primera de Laboratorio (Analista) ....................
Oficial de segunda de Laboratorio (Preparador) ..............
Mozo de Laboratorio ........................................................... ............

3
4
5
6
B

Grupo VII. Sondeos

Encargado de sondeos ........................... ......................................
Maestro de sondeos ..........................................................................
Sondista de primera .........................................................................
Sondista de segunda ........................................................................
Peón .........................................................................................................

3
4
5
6
8

Grupo VIII. Aforos

Maestro Aforador ..............................................................................
Aforador de primera........................................................................
Aforador de segunda......................................................... .............

4
5
6

Grupo IX. Geofísica

Maestro Operador de Geofísica .......;.......................................
Operador de Geofísica ....................................................................
Jefe de Almacén de Geofísica......................................................

4
5
5

Grupo X. Talleres

Encargado de Taller.........................................................................
Maestro de Taller ................................ ,..........................................
Oficial de primera de Taller......................................  ...............
Oficial de segunda de Taller .......................................................
Peón .........................................................................................................

3
4
5
6
8

Grupo XI. Conductores

Conductor de primera especial ............................................. ..
Conductor de primera ..................... .............................................
Conductor de segunda ....................................................................

4
5
6

Grupo XII. Oficios varios

Calefactor-Fontanero ........................................................................

5
5
5
7
7
8

La clasificación profesional del personal que precede es mera­
mente enunciativa y no limitativa, y en modo alguno presupone 
la obligación de tener provistas las plazas enunciadas cuando



la organización del trabajo y las necesidades de la Empresa no 
lo requieran.

En los anexos I y II se detallan las definiciones de funciones 
de todas las categorías profesionales existentes, al igual que 
se determinan para los ocho niveles constituidos las retribucio­
nes salaríales pertinentes.

Al objeto de estudiar y, en su caso, determinar nuevas cate­
gorías distintas de las que figuran en este Convenio, el IGME 
confeccionará para 1980, según se especifica en el capitulo II, 
las plantillas, censo y registro de personal para una más ade­
cuada clasificación profesional.

CAPITULO IV

Retribuciones

Art. 13. Sistema retributivo.—El régimen de retribuciones del 
personal laboral fijo del IGME está constituido por el salario 
base y los complementos salariales que se indican en este ca­
pítulo.

Art. 14. Recibo dé salario.—El IGME está obligado en los 
pagos periódicos a entregár a los trabajadores un recibo indivi­
dual justificativo, conforme a las disposiciones legales vigentes.

Art. 15. Conceptos retributivos.—Por aplicación del Decre­
to 2380/1973, de 17 de agosto, sobre ordenación del salario y 
disposiciones complementarias, el régimen retributivo pactado 
en el presente Convenio queda estructurado en la siguiente 
forma:

1. Básicos.
1.1. Salario base (SB).
1.2. Plus Convenio (PC).
2. Complementarios.
2.1. Personales.
2.1.1. Complemento de antigüedad.
2.1.2. Complemento de titulación o capacitación.
2.1.3. Complemento «ad personara».
2.2. De trabajos específicos.
2.2.1. Prima de desplazado.
2.2.2. Complemento de jornada especial.
2.3. De calidad o' cantidad de trabajo.
2.3.1. Plus de ermanencia.
2.4. De vencimiento periódico superior al mes.
2.4.1. Pagas extraordinarias.
3. Percepciones económicas extrasalariales.

Art. 16. Salario base (SB).—El salario base, como parte de 
la retribución del trabajador fijada por unidad de tiempo, tal 
como se define en el Decreto 2380/1973, de 17 de agosto, es el 
que figura en su cuantía mensual para cada categoría profesio­
nal y de acuerdo con su nivel en el cuadro del anexo II, deven­
gándose en doce mensualidades.

Art. 17. Plus Convenio (PC).—El impórte de este complemen­
to se percibirá por los valores señalados en el anexo II y se 
devengará en la misma forma que el salario base.

Art. 18. Complemento de antigüedad.—El personal compren- 
dido en este Convenio percibirá aumentos periódicos por años de 
servicio, consistentes en el abono de trienios en la cuantía del 
5 por 100 del salario base vigente en cada momento, los cuales 
se devengarán a partir del día 1 de enero del año en que se 
cumplan, y no serán compensables ni absorbibles en caso al­
guno.

Art. 19. Complemento de titulación o capacitación,—Se de­
vengará este complemento, en la cuantía que viene determinada 
por grupos y niveles económicos en el anexo II de tablas sala­
riales, cuando la titulación o capacitación, o ambas, sean ele­
mentos determinantes de las funciones que los trabajadores rea­
licen.

Para los trabajadores del grupo I, «Personal titulado», se esta­
blecen tres niveles de dicho complemento, designados con las 
letras A, B y C.

La asignación de estos niveles viene determinada en función 
del siguiente baremo:

Nivel

1. Antigüedad en el IGME:

Más de dos años y menos de cuatro ....... - -
Más de cuatro años v menos do stus ..
Más de seis años y menos de ocho
Más de ocho años v menos de die.7,............
De diez años en adelante

1
2
3
4
5

2. Fecha de finalización de estudios de la titulación 
correspondiente, según la siguiente escala:

Más de cinco años y menos de diez .. "... .. . . ........
De diez años en adelante

1
2

Nivel

3. Otras titulaciones de igual o superior grado, según 
la siguiente escala:
Doctorado en la propia especialidad ..................................
Licenciatura, con o sin doctorado, dé otras especialidades 

de igual grado o nivel ........................................................

1

2

4. Ejecutoria funcional y profesional del trabajador a lo 
largo de su vida laboral en el IGME, de acuerdo con la valora­
ción practicada por los Directores de los Servicios Centrales del 
Organismo, otorgándose una puntuación entre uno y cuatro 
puntos.

En posteriores calificaciones del personal, el criterio seña­
lado en el apartado 2 será complementado, o en su caso corre­
gido, con datos suficientemente acreditados sobre la experiencia 
adquirida por el trabajador en otras Empresas, Centros u Orga­
nismos, tanto públicos como privados, con anterioridad a su 
ingreso en el IGME, en las materias propias de su titulación 
o especialidad profesional.

En los grupos de Laboratorios y Sondeos se han establecido, 
asimismo, dos niveles para este complemento, denominados A 
y B, que han sido determinados en el seno de la Comisión Deli­
beradora del presente Convenio, en consideración al grado de 
conocimientos adquiridos en la práctica de los trabajos desem­
peñados y a la responsabilidad con que éstos se ejecutan.

Art. 20. Complemento «ad personam».—Percibirán este com­
plemento los trabajadores relacionados en el anexo III, a fin de 
garantizar el respeto■ de. las condiciones más beneficiosas que 
corresponden a los mismos, tras la reestructuración de las re­
muneraciones establecida en él presente Convenio.

Este complemento tiene el carácter de absorbible con cargo 
a futuros incrementos salariales, en la cuantía máxima anual 
de un 20 por 100 de los valores fijados en este Convenio para 
dicho complemento.

Art. 21. Prima de desplazado.—Dada la naturaleza de los 
trabajos que el IGME tiene encomendados en el campo de las 
investigaciones geológicas, mineras, hidrogeológicas y geotécni- 
cas, y que exigen su-realización continuada en numerosos pun­
tos del territorio nacional, el personal operario de los grupos 
de Sondeos, Aforos, Geofísica y. Conductores percibirá dicha 
prima por el importe señalado en el anexo II, a percibir en 
once mensualidades.

A los perceptores de ésta prima no será de aplicación lo 
convenido en el capítulo VI sobre pago de" dictas y asignaciones 
por desplazamiento.

Art. 22. Complemento de ¡ornada especial.—En consideración, 
asimismo, a que las tareas a desempeñar por. los trabajadores in­
cluidos en los referidos grupos de Aforos, Sondeos, Geofísica y 
Conductores han de realizarse en espacios abiertos, fuera de 
núcleos de población o centros urbanos, y que por su naturaleza 
exigen frecuentemente unas jornadas de trabajo de duración 
variable, se establece este complemento, a devengar durante las 
doce mensualidades del año, en las cuantías señaladas en el' 
anexo II de acuerdo con las peculiaridades de los trabajos de 
cada uno de los grupos.

Art. 23. Plus de Permanencia.—En atención a la constancia, 
asiduidad y desarrollo efectivo de los trabajos realizados por eí 
personal laboral del IGME durante los meses transcurridos del 
año 1979, y con el objetivo de mantener el mismo o superior 
nivel de productividad durante el resto del año, se establece 
para este Convenio el Plus de Permanencia que consta en la 
tabla salarial del anexo II, por un importe global equivalente 
al 1 por 100 de la masa salarial bruta de 1978, distribuido lineal­
mente entre todo el personal afectado por el presente Convenio.

Art. 24. Pagas extraordinarias.—Todos los trabajadores suje­
tos a este Convenio tienen derecho a percibir una paga extra­
ordinaria en los meses de julio y diciembre, cada una de ellas 
de cuantía equivalente al importe mensual del salario base y 
complemento de antigüedad.

_ Cuando la prestación laboral no comprenda la totalidad del 
año, las pagas extraordinarias se abonarán proporcionalmente 
al tiempo trabajado en cada semestre natural.

Art. 25. Percepciones económicas extrasalariales.—Tendrán 
este carácter las cantidades abonables en concepto de dietas, 
gastos de viaje y demás indemnizaciones contemplados en ei 
capítulo VI de este Convenio.

Art. 26. Anticipos.— El personal tendrá derecho a obtener 
anticipos a ouenta de sus emolumentos mensuales por cuantía 
inferior a éstos, que le serán entregados en plazo no superior 
a. dos días para ser deducidos de la paga correspondiente al mes 
de que se trate.

CAPITULO V
Jornada, vacaciones y permisos

27. Jornada.—La jornada laboral será continuada, con 
un mínimo de siete horas diarias y un máximo de cuarenta 
y. horas semanales, sin perjuicio de las excepciones o espe­
cialidades que puedan establecerse por razón de la naturaleza 
de las labores y operaciones de campo que exigen las activida­
des del IGME.

Art 28. Vacaciones.—Las vacaciones serán de treinta días 
naturales cada año, retribuidas, y su período de disffute será



según las normas establecidas en el Organismo. Los trabajado­
res de nuevo ingreso las disfrutarán en la parte proporcional 
que corresponda al tiempo trabajado, computándose las fraccio­
nes inferiores al mes como un mes completo.

Sin perjuicio de lo anterior y ante una circunstancia excep­
cional, podrá el trabajador solicitar de la Dirección el disfrute 
en otras épocas del año, siendo privativo de la Dirección la 
concesión del beneficio.

Art. 29. Otros permisos retribuidos.—Los trabajadores ten­
drán derecho a permisos con sueldo en los siguientes casos:

a) Quince dias por matrimonio.
b) Hasta un máximo de cinco días, atendidas las circuns­

tancias que concurran, en los supuestos de fallecimiento del 
cónyuge, ascendientes, descendientes o hermanos.

c) Hasta un máximo de dos días en caso de enfermedad 
grave del cónyuge, padres o hijos.

d) Hasta un máximo de tres días' en caso de nacimiento 
de un hijo.

e) Hasta cuatro horas mensuales, no acumulables, para re­
solver asuntos propios.

f) El tiempo indispensable para cumplir un deber de carác­
ter público o cumplimentar aquellas obligaciones de represen­
tación del personal que ostente el trabajador para la realización 
de exámenes para la obtención de un título formativo-profesio- 
nal y por traslado de la residencia habitual.

g) Sin perjuicio de los anteriores permisos, la Dirección po­
drá conceder un permiso de hasta diez días al año, como máxi­
mo, en atención a circunstancias excepcionales.

Art. 30. Permisos sin sueldo o licencias.—El personal que 
lleve, como mínimo, un año de servicio, tendrá derecho cada 
tres años, en caso de necesidad justificada, a licencias sin re­
tribución por un plazo no inferior a un mes ni superior a seis.

La solicitud de licencia se presentará por escrito y el plazo, 
de resolución de la petición no podrá exceder de quince días.

Art. 31. Excedencia voluntaria.—Todo trabajador con una an­
tigüedad en el IGME de dos años, como mínimo, podrá pasar 
a la situación de excedencia voluntaria por un período no infe­
rior a un año ni superior a cinco.

La petición deberá ser formulada por escrito expresando los 
motivos en que se funde y deberá ser contestada en el plazo 
de veinte días, concediéndose o no en atención a las necesida­
des del servicio y a las razones alegadas.

Transcurrido el primer año de excedencia, el trabajador po­
drá solicitar el reingreso, siendo potestativo de la Dirección del 
IGME acceder a él si no se hubiera cumplido todavía el plazo 
por el que la excedencia fue otorgada. En otro caso, y una vez 
cumplido dicho plazo, el trabajador pasará a ocupar la primera 
vacante de su categoría que se produzca siempre que no exista 
personal en iguales circunstancias con mayor antigüedad en la 
solicitud de reingreso. Si no hubiera vacante de la misma cate­
goría, podrá optar al reingreso en la inmediata inferior de 
haber vacante, percibiendo la retribución que corresponda a 
esta última.

Se perderá el derecho al reingreso si no se solicita antes 
de los treinta días naturales previos a la expiración del plazo 
por el cual se concedió la excedencia, Si solicitado el reingreso 
dentro de plazo no hubiera vacante, el excedente conservará su 
derecho de reingreso hasta que ésta se produzca. De no bcupar 
ésta por su voluntad, decaerá definitivamente en su derecho.

Para acogerse a otra excedencia voluntaria, el trabajador de­
berá cumplir un nuevo periodo de servicio activo de dos años.

Art. 32. Excedencias especiales.—Habrá lugar a excedencia 
especial por cualquiera de las causas siguientes:

a) Nombramiento publicado en el «Boletín Oficial del Esta­
do» o elección para cargo público o sindical, provincial o esta­
tal, y consiguiente toma de posesión del mismo cuando no sea 
de carácter permanente y no implique relación de empleo laboral 
y siempre que resulte incompatible con el trabajo desempeñado.

b) El cumplimiento del servicio militar en cualquiera de sus 
formas de prestación.

La excedencia especial dará lugar a la reserva de la plaza 
ocupada. El tiempo permanecido en situación de excedencia 
especial se computará a efeclos de antigüedad.

La excedencia especial no dará derecho a retribución. No 
obstante, los trabajadores en situación de excedencia especial 
por servicio militar que disfrutasen algún permiso temporal no 
inferior a quince días y así lo solicitaran del IGMEj, podrán 
reincorporarse a su puesto de trabajo provisionalmente, perci­
biendo las retribuciones correspondientes e incluso la parte 
proporcional de las pagas extras.

CAPÍTULO VI 

Desplazamientos y traslados

Art. 33. Dietas.—Los trabajadores que por necesidad del ser­
vicio tengan que efectuar desplazamientos fuera del término mu­
nicipal donde residan oficialmente, tanto dentro del territorio 
nacional como al extranjero, percibirán sobre su salario las die­
tas o medias dietas v gastos de viaje que el IGME tenga esta­
blecidos para el personal funcionario de la misma titulación 
o nivel.

Art. 34. Desplazamientos.—Cuando por razones técnicas u 
organizativas, y para la realización de trabajos incluidos en pro­

yectos, estudios u obras determinados, el desplazamiento del 
trabajador se produjera por tiempo superior a un mes, en lugar 
de las dietas previstas en el artículo anterior se devengará una 
asignación de residencia equivalente al 8o por 100 del importe 
de las dietas correspondientes a su categoría. Los desplazamien­
tos por plazo superior a tres meses serán notificados al trabaja-, 
dor con diez ,días de antelación.

Cuando el desplazamiento hubiera de extenderse por plazo 
igual o superior a un año, tendrá entonces la consideración de 
traslado y se regulará por lo establecido en el artículo siguiente.

Cuando un trabajador sea desplazado a lugar distinto del 
de su residencia oficial y desde allí nuevamente a otro distinto 
de dicha residencia, este nuevo desplazamiento se considerará 
a todos los efectos como desplazamiento desde su residencia 
oficial.

Art. 35. Traslados.—Se entiende por traslado la afectación 
del trabajador, con carácter permanente y por tiempo indefi­
nido, a cualquier otra unidad, oficina o centro de trabajo de­
pendiente del IGME situado en localidad distinta a la de su 
residencia habitual. En tanto que en dichos centros de trabajo 
se desarrollen de manera continuada actividades relacionadas 
con las competencias propias del Organismo, se considerarán 
los mismos incursos en las prevenciones de este artículo, aun 
cuando su financiación o mantenimiento se realicen con cargo 
a los presupuestos d^ estudios o proyectos determinados.

La facultad de realizar traslados por necesidades del servicio 
sólo podrá ejercitarla el IGME con aquellos trabajadores que 
lleven menos de diez años a su servicio, salvo acuerdo entre 
las partes.

Salvando, asimismo, el acuerdo entre las partes, los trabaja­
dores no podrán ser trasladados en lo sucesivo a un centro de 
trabajo distinto de aquel en que estuviesen destinados y que 
fuerce a un cambio de residencia, salvo que existan probadas 
razones técnicas, organizativas o productivas que lo justifiquen 
y lo autorice la autoridad laboral previo expediente tramitado 
al efecto. El trabajador será preavisado por escrito, una vez 
autorizado el traslado, con un plazo de quince días como mí­
nimo. Cuando el trabajador se oponga al traslado por justa 
causa, se aplicará la normativa vigente en la materia, incluidas 
las disposiciones específicas sobre las prelaciones a seguir en 
los traslados.

Una vez autorizado y notificado el traslado, el trabajador 
tendrá derecho a optar:

a) Por el traslado, percibiendo una compensación por los 
gastos que el mismo origine, tanto los suyos como los de los 
familiares que con él convivan y enseres, y percibirá, además, 
una indemnización equivalente a tres mensualidades de su sa­
lario global. El IGME se compromete, asimismo, a efectuar las 
gestiones conducentes a facilitar plazas escolares de enseñanza 
obligatoria para los hijos del trabajador y menores a su cargo.

Recibida la notificación del traslado, dispondrá el trabajador 
del plazo de un mes para su incorporación.

Los trabajadores afectados por este articulo tendrán prefe­
rencia para ocupar las vacantes de su categoría que se produz­
can en el centro de origen, dándoles conocimiento el IGME de 
las existentes en cada momento y respetándoseles en todo caso, 
dentro de cada categoría, el orden de antigüedad.

El traslado que se realice por necesidades de servicio llevará 
aparejado el derecho a percibir la totalidad del salario, el res­
peto a la categoría profesional y todos cuantos derechos se 
tuvieran reconocidos por razón del contrato de trabajo cele­
brado.

b) Por rescindir el contrato, mediante la indemnización que 
se fije como si se gratara de despido autorizado por crisis 
laboral o económica, salvo acuerdo más favorable del IGME.

CAPITULO Vil

Derechos de los trabajadores y de sus órganos 
de representación

Art. 36. Local para el Comité de Empresa.—El IGME habili­
tará un local para su utilización por el Comité de Empresa, 
adecuado al número de miembros del mismo.

Art. 37. Derecho de reunión del Comité de Empresa.—Dentro 
de las horas de trabajo y en el local sindical, el derecho de 
reunión del Comité de Empresa no estará supeditado, como ór­
gano colectivo, a ningún tipo de requisito formal de comunica­
ción o autorización, salvo el de la comunicación verb.al de cada 
miembro del Comité a su superior respectivo y la disponibilidad 
de tiempo sindical.

Art. 38. Tiempo sindical.—Los miembros del Comité de Em­
presa y Delegados de Personal dispondrán del tiempo impres­
cindible para realizar las gestiones conducentes a la defensa 
de los intereses de los trabajadores que representan.

Las horas necesarias para cubrir esta finalidad serán retri­
buidas y su número quedaré limitado por el criterio de una 
honrada gestión, no superando en ningún caso las cuarenta 
horas mensuales.

Para la utilización de estas horas bastará una comunicación 
previa al jefe respectivo y la justificación con posterioridad del 
tiempo empleado.

Art. 39. Comunicaciones.—El IGME pondrá a disposición del 
Comité de Empresa tantos tablones de anuncios como plantas
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haya en cada centro de trabajo, con suficientes garantías de 
publicidad.

Art. 40. Garantías de los representantes del personal.—Los 
miembros del Comité de Empresa no podrán ser despedidos o 
sancionados durante el ejercicio de &us funciones, ni dentro del 
año siguiente a su cese, siempre que el despido o sanción se 
base en la acción del trabajador en el ejercicio legal de su 
representación.

Si el despido o cualquier sanción por supuestas faltas graves 
o muy graves obedeciera a otras causas, deberá tramitarse ex­
pediente contradictorio, para lo que se nombrará Instructor, 
dándose las oportunas audiencias al trabajador y al órgano 
representativo al que pertenece. La decisión de la Empresa 
será recurrible ante la jurisdicción laboral.

Cuando la sanción consista en traslado de puesto de trabajo, 
si el representante reclama ante la Magistratura de Trabajo, el 
traslado quedará en suspenso hasta que por sentencia firme 
y definitiva se ratifique, anulándose la orden de traslado en 
cualquier otro supuesto.

Los Delegados de los trabajadores tendrán las mismas fun­
ciones que el Comité de Empresa, así como las mismas garan­
tías establecidas para los mismos.

Art. 41. Derecho de reunión.—El derecho de reunión o asam­
blea de trabajadores podrá ejercerse con las siguientes carac­
terísticas:

1) A propuesta del Comité de Empresa por mayoría simple.
2) . Por mayoría simple de los Delegados de los trabajadores.
3) Cuando lo solicite el 25 por 100 de la plantilla laboral.

Art. 42. Ambito de reunión.—El ámbito de reunión podrá ser:

a) La totalidad de la plantilla del IGME.
b) La totalidad de una Sección, planta, departamento, etc.
c) La totalidad de los trabajadores afectados por el tema 

a tratar en la asamblea o reunión.

Art. 43. Tiempo de reunión.—Se establece un tiempo de 
reunión remunerado de dieciocho horas anuales como máximo.

El tiempo para celebrar reuniones o asambleas en los locales 
del IGME fuera de las horas de trabajo se ajustará a la nor­
mativa establecida por la Administración Pública para sus cen­
tros de trabajo.

Cuando la asamblea sea convocada por el IGME, se realizará 
siempre en horas de trabajo, debiendo comenzar dos horas an­
tes, al menos, de cualquier horario de salida, no siendo dedu- 
cible este tiempo de las dieciocho horas anuales.

Art. 44. Plazo de presentación de solicitudes.—Las solicitudes 
de asamblea, junto con la comunicación de ¡os asuntos a tratar, 
deberán dirigirse a la Dirección del IGME con una antelación 
de cuarenta y ocho horas, salvo en casos de especial urgencia 
en los qúe podrá reducirse el plazo hasta un mínimo de veinti­
cuatro horas.

Art. 45. Lugar de celebración.—El IGME pondrá a disposi­
ción de los trabajadores un lugar suficiente para el normal des­
arrollo de la reunión. ‘ Unicamente podrá el IGME eludir esta 
obligación en los siguientes supuestos:

a) Que no se haya producido la comunicación en la forma 
establecida.

b) Que se haya rebasado el tiempo asignado al derecho de 
reunión.

c) Cuando se incumplan requisitos establecidas por una nor­
ma de general aplicación.

Art. 46. De los derechos y obligaciones del Comité de Em­
presa y de los Delegados de personal.—Sin perjuicio de los de­
rechos y obligaciones que la legislación vigente atribuye a los 
Comités de Empresa y Delegados de personal, ejercerán los de:

a) Vigilancia del cumplimiento de las obligaciones del IGME 
en relación con las altas y bajas en la Seguridad Social y coti­
zaciones de los trabajadores con acceso a esta información.

b) Solicitar y recibir con la suficiente antelación informa­
ción sobre la planificación de la actividad del IGME en relación 
con e] centro de trabajo, que pueda incidir sustancialmente en 
las condiciones de trabajo del colectivo laboral.

Art. 47. De los derechos sindicales.—Al amparo de los artícu­
los 7.° y 22 de la Constitución y de la Ley 19/1977, de 1 de abril, 
sobre regulación del derecho de asociación sindical, los trabaja­
dores del IGME tendrán derecho a afiliarse a las Asociaciones 
sindicales legalizadas. Asimismo, los trabajadores sindicados no 
serán objeto de ningún acto de discriminación tendente a me­
noscabar la libertad sindical en relación con su empleo o fun­
ción.

DISPOSICIONES ADICIONALES

1. a Para el presente Convenio, el plazo establecido en el 
artículo 5" se contará a partir de la publicación del mismo en 
el «Boletín Oficial del Estado».

2. a La retroacción de derechos económicos establecida en él 
articulo 4.° del presente Convenio no será de aplicación a las 
cantidades por dietas y demás conceptos regulados en el capí­
tulo VI devengadas con anterioridad a la publicación del mismo.

3. a entenderán como cantidades abonadas a cuente del
presente Convenio cualesquiera incrementos producidos durante

el año 1979, los cuales serán computados en la aplicación de las 
condiciones pactadas en el mismo.

4. a En la fijación del importe de la prima de desplazado y 
del complemento de jornada especial han sido compensadas las 
cantidades percibidas con anterioridad al Convenio por el mis­
mo concepto de prima de desplazado o por el anterior comple­
mento de horas nocturnas y extras, ahora sustituido por el de 
jornada especial, que a su vez absorbe la diferencia de la prima 
de desplazado cuando lo que se viniera percibiendo fuese supe­
rior a la que actualmente se establece.

En consecuencia, no procederá reclamación alguna por liqui­
dación de diferencias entre los antiguos conceptos y los nuevos 
al operar los principios de compensación y absorción en el 
cómputo global anual que se establece en el artículo 7.°.

5. a Por aplicación del artículo 8.° del Convenio, el personal 
que se cita en el anexo IV continuará percibiendo el importe 
del salario base que para los mismos se indica en dicho anexo.

El pago de los trienios que este personal hubiese consolidado 
se calculará, sin embargo, sobre el importe del salario base que 
se fija en el anexo II, tabla salarial.

La diferencia existente en el salario base del personal afec­
tado por esta adicional, en relación con. el establecido en el 
citado anexo II, será absorbible con cargo a los incrementos que 
este último salario base pudiese experimentar en el futuro.

6. a Si de conformidad con lo preceptuado en el artículo 15, 
número 2, de la vigente Ley de Presupuestos Generales del Es­
tado, y las disposiciones contenidas en el Real Décreto-ley 49/ 
197C, de 26 de diciembre, las autoridades competentes informasen 
desfavorablemente la implantación del plus de permanencia del 
artículo 23 del Convenio, las partes mantendrán la totalidad de 
las restantes cláusulas pactadas.

7. a Las diferencias económicas producidas por la aplicación 
de] presente Convenio se harán efectivas en el plazo máximo de 
dos meses, a partir de su publicación en el «Boletín Oficial del 
Estado».

ANEXO I

Definición de las funciones de las diversas categorías 
profesionales

Grupo I. Personal titulado.—Personal titulado es el que se 
halla en posesión de un título o diploma oficial de grado su­
perior o medio, expedido por el Estado Español. Se incluyen 
también los casos de. titulaciones extranjeras que hayan sido 
legalmente reconocidas por el Estado Español.

Dicho personal está unido al IGME por un vínculo de carác­
ter laboral concertado en razón del titulo que posee, para ejercer 
funciones específicas para las que el mismo le habilita y siem­
pre que preste sus servicios en el IGME por un sueldo o tanto 
alzado sin sujeción a la escala habitual de honorarios de su 
profesión, y cumpliendo todos los requisitos que señale la le­
gislación laboral en cuanto a subordinación, dependencia, ho­
rarios, etc.

Grupo II. Personal de Informática.—1. Programador de or­
denador ; Es el Técnico encargado de estudiar las aplicaciones 
definidas por los Analistas, desarrollando los programas adecua­
dos para su tratamiento en ordenador.

Será específicamente responsable de:

Confeccionar los organigramas detallados de la aplicación.
Redactar los programas en el lenguaje de programación ade­

cuado.
Realizar las pruebas necesarias con los juegos de ensayo que 

le hayan sido definidos.
Puesta a punto de los programas hasta conseguir el normal 

funcionamiento de los mismos.
Documentación del manual de operaciones.

2. Operador de ordenador: Es el Técnico encargado del ma­
nejo de los distintos dispositivos del ordenador, e interpreta y 
desarrolla las órdenes recibidas para su explotación correcta y 
controla la salida de los trabajos.

3. Perforista-Verificador: Es el operario que realiza el per­
fecto manejo de las máquinas de perforación, grabación y veri­
ficación, así como de las restantes máquinas auxiliares, cono­
ciendo suficientemente la técnica de programación de dichas 
máquinas.

4. Codificador: Es la persona encargada de transcribir la 
información a los cuestionarios básicos de perforación o gra­
bación.

Grupo III. Personal administrativo.—1. Oficial primera ad­
ministrativo: Es el trabajador que, a las órdenes de un Jefe, si 
lo hubiera, realiza funciones administrativas para las que pre­
cisará poseer, además de los conocimientos exigidos al Oficial 
de segunda, los siguientes:

Aritmética y álgebra a nivel de Bachiller Superior.
Nociones de contabilidad general y pública.
Nociones sobre él sistema fiscal.
Nociones de estadística.
Organización del Estado y de la Administración Pública y 

técnicas de simplificación del trabajo administrativo.
Nociones de Derecho administrativo y laboral. •
Mediciones, valoraciones, seguros sociales.



2. Oficial segunda administrativo: Es el trabajador que, te­
niendo los conocimientos de Auxiliar administrativo, realiza con 
iniciativa responsabilidad restringida y subordnado a un Jefe 
u Oficial de primera administrativo, trabajos de carácter secun­
dario que sólo exigen conocimientos generales de la técnica 
administrativa; escribe al dictado en taquigrafía cien palabras 
por minuto, traduciéndolas directa y correctamente a máquina 
en seis minutos. Realiza, igualmente, con toda corrección traba­
jos de mecanografía, dando al dictado 300 pulsaciones por mi­
nuto o 250 en labores de copia.

3. Auxiliar administrativo: Es el trabajador que tpma al dic­
tado 8o palabras por minuto, traduciéndolas directa y correcta­
mente a máquina en seis minutos; realiza con toda corrección 
trabajos de mecanografía, escribiendo al dictado 250 pulsaciones 
por minuto o 200 en labores de copia. Hace, igualmente, traba­
jos de despacho de correspondencia, archivo, cálculo sencillo, 
manejo de máquinas y otros similares.

Los Auxiliares administrativos con cinco años en la catego­
ría ascenderán a Oficiales de segunda administrativos.

Grupo IV. Personal de delincación.—1. Delineante de pri­
mera: Es el trabajador que, bajo las órdenes de un titulado 
superior o medio o del Jefe correspondiente, efectúa el desarro­
llo gráfico de proyectos sencillos, y que además de los conoci­
mientos exigidos al Delineante de segunda deberá poseer los 
siguientes:

Algebra, a nivel de Graduado Escolar.
Dibujo de proyecciones, secciones, taller y estructuras.
Levantamiento de croquis y planos.

2. Delineante de segunda: Es el trabajador que, además de 
los trabajos de Calcador, puede ejecutar planos de conjunto y 
de detalle precisados y acotados, así como los trabajos de puesta 
en limpio de croquis de piezas aisladas o elementos sencillos. 
Deberá poseer los siguientes conocimientos:

Aritmética y Geometría, a nivel de Graduado Escolar.
Técnica de delineación, materiales y reproducción de planos.
Manejo de escalas.
Acotaciones.
Dibujo de plantas, alzados, etc.
Interpretación de croquis y planos.

3. Calcador: Es el que calca dibujos en papel transparente, 
realiza y acota croquis sencillos y efectúa otras labores aná­
logas.

Grupo V. Personal de documentación.—1. Documentalista: 
Es el Técnico encargado de estudiar los sistemas de documenta­
ción y desarrollar sus aplicaciones en cada caso.

Será responsable de:

Confeccionar diagramas de flujo detallados a cada operación.
Dar normas precisas para la codificación, relacionando pala­

bras, códigos y claves adecuadas a cada caso.
Idear los formularios necesarios para recogida y codificación 

de la documentación.
Será e] responsable de la puesta a punto y buen funciona­

miento de los ficheros manuales de claves para recuperación de 
documentación. •

2. Clasificador: Es la persona encargada de transcribir la 
información a los formularios para codificación de la documen­
tación. Clasificar ésta y mantenei al día los ficheros manuales.

3. Recepcionista de documentación: Es la persona encargada 
de la recepción de documentación, así como de facilitarla cuando 
se demande. Deberá conocer el manejo de ficheros manuales de 
búsqueda, así como la codificación de ubicación de los docu­
mentos.

Grupo VI. Personal de laboratorios.—1. Encargado de labo­
ratorio: Es aquél, que poseyendo los conocimientos teórico-prác- 
ticos del Maestro de laboratorio, posee dotes de mando y capa­
cidad de organización del trabajo y personal, teniendo a uno 
o más Maestros de laboratorio a sus órdenes directas y respon­
sabilizándose a su nivel ante su Jefe inmediato de toda la ges­
tión interna del laboratorio.

2. Maestro de laboratorio: Corresponden a esta categoría 
aquellos trabajadores que, además de las funciones del Oficial 
de primera, realizan la práctica totalidad de los ensayos o aná­
lisis de rutina del laboratorio al que pertenecen, particularmente 
aquellos que por su especial complejidad no sean realizados por 
un Oficial de primera Asimismo deberán poseer la capacidad 
de organizar y distribuir el trabajo a su nivel entre el personal 
a sus órdenes, responsabilizándose de su ejecución y del ade­
cuado mantenimiento de la maquinaria.

3. Oficial de primera de laboratorio: Corresponden a esta 
categoría aquellos que, además de las funciones del Oficial dé 
segunda, son capaces de la realización completa de ensayos y 
análisis, responsabilizándose directamente de los mismos y co­
nociendo un número suficientemente elevado de ensayos y aná­
lisis diferentes.

4. Of'cial de segunda de laboratorio: Corresponde a esta ca­
tegoría los trabajadores que con conocimientos técnico-prácticos 
del oficio, realizan los trabajos propios del mismo con rendi­
miento y calidad correctos.

5. Mozo de laboratorio: Es aquel operario que tiene la ca­
pacidad necesaria para realizar encargos, recados, preparaciones 
elementales de muestras c instrumental y aquellas funciones 
concretas y determinadas que, sin constituir propiamente un 
oficio, exigen cierta práctica y atención.

Grupo VII. Personal de sondeos.—1. Encargado de sondeos: 
Es aquel que posee dotes de mando, conocimiento y experiencia 
superior al del Maestro de sondeos y trabaja a las órdenes di­
rectas de un Técnico titulado, responsabilizándose a su nivel 
de la correcta ejecución de los programas de sondeo, manteni­
miento de las máquinas, vigilancia del cumplimiento de la 
normativa legal de seguridad e higiene, prevención de acciden­
tes y contratación de Peones eventuales.

2. Maestro de sondeos: Es aquel que con conocimientos y 
experiencia superiores a los de Sondista de primera trabaja a 
las órdenes del Encargado o bien de un titulado superior o me­
dio. Deberá estar capacitado para tener bajo sus órdenes a uno 
o varios Sondistas .de categoría inferior. Deberá saber interpre­
tar planos de detalle y manejar todas las máquinas de sondeos 
del IGME, así como realizar aquellos trabajos que requieren 
mayor delicadeza y esmero. Deberá poseer dotes de mando su­
ficientes para el adecuado rendimiento del personal a él enco­
mendado. Deberá tener conocimientos de seguridad e higiene, 
prevención de accidentes y primeros auxilios, así como conoci­
mientos elementales de hidráulica y geología, y teoría y práctica 
de soldadura eléctrica y autógena.

3. Sondista de primera: Es el operario que procediendo de 
la categoría de segunda deberá saber interpretar planos y cro­
quis sencillos y manejar la mayor parte del parque de maquina­
ria de sondeos del IGME. Utilizará con soltura los catálogos de 
maquinaria y utensilios, especificaciones de engrase y conserva­
ción, teniendo una buena base de mecánica y electricidad y 
conocimientos de soldadura autógena y eléctrica. En casos de 
conveniencia del servició podrá reemplazar temporalmente al 
Maestro sondista Deberá poseer el permiso de conducir de clase 
D, C o E, salvo casos especiales de incapacidad.

4. Sondista de segunda: Es el operario que deberá tener co­
nocimiento suficiente del oficio para realizar partes de trabajo 
y ser capaz de manejar alguna de las máquinas de sondeo del 
IGME, así como responsabilizarse en caso de ausencia de sus 
superiores de la marcha del sondeo. Salvo caso de incapacidad 
deberá poseer el permiso de conducir B, al menos.

5. Peón de sondeos: Es el operario que tiene la capacidad y 
fuerza física necesarias para realizar aquellas funciones con­
cretas y determinadas que, sin constituir un oficio, requieren 
una cierta práctica y atención.

Grupo VIII. Personal de aforos.—1. Maestro aforador: Es 
aquel operario procedente de la categoría de Aforador de pri­
mera que, además de los conocimientos y capacidades de éste, 
deberá poseer dotes de mando para tener bajo sus órdenes al 
equipo de aforos. Será responsable ante el Técnico de aforos de 
la realización concreta de los diversos ensayos de bombeo que 
se le encomendasen, para lo cual se encargará de programar y 
repartir el trabajo entre sus Subordinados. Vigilará especial­
mente todo lo referente a seguridad e higiene y prevención de 
accidentes.

2. Aforador de primera: Es aquel operario que procedente de 
la categoría de segunda posee, además de los conocimientos y 
capacidades de dicha categoría, los siguientes:

Conocimiento total de toda la maquinaria de bombpo, tales 
como grupos electrógenos, bombas, tuberías, sondas de nivel, 
etcétera, tanto respecto a su uso como a su mantenimiento. 
Deberá ser capaz de elaborar partes completos de trabajo, así 
como de responsabilizarse de uno de los turnos. Poseerá los per­
misos de conducir de las clases B, C y E, asi como conocimientos 
de seguridad e higiene, prevención de accidentes y primeros au­
xilios. Tendrá conocimientos de mecánica y electricidad y ele­
mentales de hidráulica.

3. Aforador de segunda: Es aquel operario con conocimientos 
elementales de mecánica y electricidad y manejo de equipos 
sencillos de bombeo del parque del IGME. Estará a las órdenes 
de un Aforador de primera, aunque en casos de ausencia de 
éste deberá sustituirle. Estará en posesión de los permisos de 
conducir de las clases C y B.

Grupo IX. Personal de geofísica.—1. Maestro operador: Es 
aquel operario procedente de la categoría de Operador de geo­
física, que a las órdenes del Técnico titulado correspondiente, 
se responsabilizará a su nivel del equipo de prospección. Deberá 
conocer el funcionamiento y mantenimiento de la mayor parte 
de los equipos de prospección del IGME, y en particular, gra- 
vimétrico y eléctrico, poseyendo conocimientos de electricidad, 
electrónica, mecánica y nociones de topografía. Sabrá interpre 
tar planos de detalle.

2. Jefe de almacén de geofísica: Es aquel que a las órdenes 
del Técnico titulado correspondiente, y poseyendo una sólida 
experiencia de campo, asi como conocimientos de mecánica, 
electricidad y electrónica y de todos los aparatos de prospección 
empleados por el IGME, se responsabilizará plenamente a su 
nivel de la supervisión del entretenimiento y reparación de los 
equipos, asi como de la gestión técnica de los «stocks» corres 
pondientes.

3. Operador de geofísica: Es aquel operario con nivel de 
Oficial de primera que poseyendo una sólida experiencia de 
campo es capaz del manojo de, al menos, los aparatos de pros­
pección magnética y gravimétrica, teniendo conocimientos de
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eléctrica y sísmica. Deberá ser capaz de interpretar planos al 
nivel necesario para posicionar los aparatos. Actuará en de­
pendencia directa del Maestro operador, pudiendo sustituirle 
por necesidades del servicio. Sabrá realizar los cálculos elemen­
tales necesarios para el correcto trabajo en campo.

Grupo X. Personal de talleres.—1. Encargado de taller: Es 
el trabajador que, procedente de la categoría de Maestro de ta­
ller, ejerce funciones de mando es plenamente responsable a 
su nivel de la correcta ejecución de todos los trabajos que le 
encomiende su superior, que será un Técnico titulado. Se en­
cargará en especial de realizar los oportunos programas de 
trabajo, de velar por la debida disciplina del personal a su cargo 
y por el cumplimiento de normativa vigente de seguridad e 
higiene en el trabajo y prevención de accidentes. Se ocupará 
asimismo de la gestión técnica necesaria para mantener los 
oportunos «stocks» de piezas y repuestos.

2. Maestro de taller: En dependencia de) Encargado o, en su 
defecto, del Técnico titulado, será un operario procedente de la 
categoría de Oficial primera y que, además de los conocimientos 
y habilidades de éste, conocerá ei manejo de todas las máquinas 
de mecanización y reparación, así como las de soldadura eléc­
trica y autógena existentes en el taller correspondiente. Cono­
cerá asimismo el entretenimiento de todas las maquinarias de 
taller y estará capacitado para manejar correctamente los catá­
logos y especificaciones correspondientes. Será responsable de 
la ejecución de los trabajos que se le encomienden, de la pro­
gramación de los mismos y del personal a su mando. Tendrá 
sólidos conocimientos de mecánica y electricidad, de la legisla­
ción vigente en seguridad e higiene, prevención de accidentes 
y primeros auxilios. Deberá poseer asimismo la capacidad de 
transmitir sus conocimientos al persona] a él encomendado.

3. Oficial de primera de taller: Es aquel operario procedente 
de Oficial de segunda que, además de los conocimientos y ca­
pacidades de éste, puede leer e interpretar planos o croquis de 
mecanismos y piezas y, conforme a ellos, realizar las tareas 
requeridas mediante el manejo de las máquinas-herramientas o 
útiles necesarios. Tendrá además conocimientos de ajuste, en­
tretenimiento de máquinas-herramientas y chapisteria, y sólidos 
conocimientos de electricidad, especialmente del automóvil. Po­
drá sustituir temporalmente al Maestro de taller.

4. Oficial de segunda de taller: Es aquel que posee la capa­
cidad de interpretar planos y croquis sencillos y de realizar 
conforme a ellos las tareas requeridas. Deberá ser capaz de ma­
nejar los útiles y gran parte de las máquinas-herramientas de 
taller del IGME. Tendrá conocimientos de soldadura autógena 
y eléctrica, mecánica y electricidad, pudiendo sustituir tempo­
ralmente al Oficial de primera.

5. Peón de taller: Es aquel operario que tiene la capacidad 
necesaria para realizar aquellos trabajos sencillos que, sin cons­
tituir oficio, requieren cierta experiencia y atención.

Grupo XI. Conductores.—1. "Conductor de primera especial: 
Es el trabajador que, estando en posesión de los permisos de 
conducir de clase B, C y E, conoce la mecánica, manejo y en­
tretenimiento de toda clase de vehículos a su cargo, el montaje 
y desmontaje de piezas para la reparación de las averías más 
frecuentes, susceptibles de atender en taller, en ruta o en las 
obras, ocupándose de la limpieza y conservación de la unidad 
que tenga a su cargo.

2. Conductor de primera: Es el trabajador que, estando en 
posesión de los permisos de conducir B y C, tienen las mismas 
aptitudes que el Conductor de primera especia] para los vehícu­
los a su cargo.

3. Conductor de segunda: Es el trabajador que, estando en 
posesión del permiso de conducción de clase B, reúne conoci­
mientos equivalentes a las anteriores categorías para los ve­
hículos a su cargo.

Grupo XII. Personal de oficios varios.—1. Carpintero: Es 
aquel operario con categoría de Oficial de primera y sólida ex­
periencia en el oficio, que debe saber interpretar croquis y 
planos, y conforme a ellos realizar con todos los materiales 
empleados en carpintería las constiucciones y reparaciones per­
tinentes.

2. Electricista: Es aquel operario con categoría de Oficial de 
primera y sólida experiencia en el oficio, que debe saber inter­
pretar planos y croquis de instalaciones o máquinas eléctricas, 
así como de los elementos constitutivos de las mismas, y con­
forme a ellos llevar a cabo su montaje y desmontaje, localiza­
ción de líneas aéreas y subterráneas de conducción de energía 
de alta y baja tensión, así como de alumbrado.

3. Calefactor-Fontanero: Es aquel operario con categoría de 
Oficial de primera y sólida experiencia en el oficio, que debe 
saber interpretar croquis y planos de instalaciones de calefac­
ción, agua, gas y saneamiento, así como realizar con los mate­
riales correspondientes montajes, desmontajes, reformas, locali­
zación y de averías y su reparación, pruebas y puestas en marcha 
de las citadas instalaciones o aparatos.

4: Telefonista: Es aquel operario cuya misión consiste en la 
utilización y manejo de una centralita telefónica, con una ca­
pacidad numérica inferior a 120 líneas de enlace y 1.000 exten­
siones.

5. Vigilante: Es el que tiene a su cargo durante el día o la 
noche las funciones do vigilancia en los locales, puestos fijos, 
instalaciones o zonas do trabajo del IGME.

0. Limpiador (a): Es el operario (a) encargado de la limpieza 
de los locales.
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ANEXO III

Relación nominal de trabajadores con complemento 
«ad personam»

Apellidos y nombre

Cuantía
mensual
Pesetas

Ayala Carcedo, F...............................................................
Baeza Rojano-Díaz, J. L. ... ........................ ...............
Berenguer Carlos, C.........................................................
Elizaga Muñoz, E................................... . ........................
Fernández Tomás, J..................... ....................................
García Argueso, J. M.................... ..................................
García de la Noceda, C..................................................
García Ruiz, M. I...............................................................
Gómez Moreno, G......... ...................................................
Guniiel Martínez, P..........................................................
Hernández Laguna, A......................................................
Iglesias López, A.................................................... . ........
Lente Canales, J. M.........................................................
Martín Machuca, M..........................................................
Pernía Llera, J. M..............................................................
Rodríguez González, M. L.............................................. .
Roso Sánchez, A............... . .............................................
Ruiz Montes, M.................................................................
Ruiz Reig, P...................................................................... ,
Sánchez de la Fuente, J.......................................... . ...
Valle Cardenete, M..........................................................
Zapatero Rodríguez, M. A.............. . ... •.......................
Diaz Pérez, A. F................................................................
González Lavín. M. ......................... ............ , ........
Montero Caballero. F.................................. ......................
Muñoz de la Nava Sánchez, P............... . ..................
Rebollar Quirós, A............................................................
Rodríguez Padilla, J. L.....................................................
Cruz Lozano. E..................................................................
Heras Herranz, J. A........................................................
Prokic Dragana ................................................................
Matías Zapata, A. M.......................................................
Rabade Cacharrón, M......................................................
Samz-Trapaga Prats, L....................................................
Díaz Miralles, P..................... i .........................................
Díaz Montero, A................................................................
García Ramos, M. A.......................................................
Gutiérrez Biázquez, D................................... i.................
Cabado Carballal, J.........................................................
Abad Fernández, M........... .............................................
Bartolomé Villar, A..........................................................
Calvo García, E ..............................................................
Cuadrado Areilano, R......................................................
Fuentes Laguna. J. L.......................................................
Gómez Diez, A..................................................................
Medina Espinosa, J. T.....................................................
Ruiz Felipe, J........................... ........................................
Vico Sánchez, J. C. ........................................................
Campesino Muga, A........................................................
Cortés Martínez, M...........................................................
Jacillas Charavias, F.........................................................
Laño Piñera, J. M..........................................:................
Martínez Vivancos, J.......................................................
Ortiz Porras, A.................................................. .............
Romero Lndesma, M........................................................
Molina Romera, F.............................................................
Alcayde Vázquez, J...........................................................
Lara Dorando, A...............................................................
Lara Docando, M...............................................................

535
2.971
2.553
7.753
1.426
1.428
2.553
5.480

535 
1.037 
1.428

927
5.371

536 
2.553 . 
2.553

535
2.971
7.382
2.971
9.858
2.553

835
613
835
905
835
905

2.206
1.636
1.636
1.027
7.016
7.016
1.968

562
904
904
341

4.439
341 
í 04
341
222
341
222

6.256
222

4.083
1.005
4.083
3.323
3.252
1.051

797
1.909

967
1.003

336

ANEXO IV

Relación nominal de Titulados superiores que conservan un suel­
do base superior al del Convenio

Apellidos y nombre
Cuantía
mensual

Fernández Sánchez, A................... ..............................
Iglesias López, A..............................................................
Martín Machuca, M.........................................................
Nieto López-Guerrero, P.......... . ...................................
Valle Cardenete, M...........................................................

45.600 
45.600 
45.600 . 
45,000 
45.000

M° DE INDUSTRIA Y ENERGIA

30548 RESOLUCION de la Delegación Provincial de Bar­
celona por la que señala fecha para el levanta­
miento de las actas previas a la ocupación de las 
fincas afectadas por la instalación de la línea aérea 
de transporte de energía eléctrica a 110 KV. alimen­
tación de la nueva E. R. Calella (expediente núme­
ro Secc. 3.ª 28474/75) E. 6854. Beneficiario: «Fuerzas 
Eléctricas de Cataluña, S. A.».

Por acuerdo del Consejo de Ministros del día 14 de agosto 
de 1979 (Reai Decreto 25,51/1979, de 14 de agosto, «Boletín Ofi­
cial del Estado» número 267) se declara urgente la ocupación 
de los bienes y derechos afectados por la instalación de la lí­
nea eléctrica antes citada.

En consecuencia, esta Delegación, de conformidad con lo 
dispuesto en el artículo 52 de la vigente Ley de Expropiación 
Forzosa, ha resuelto convocar a los propietarios^ y titulares de 
derechos afectados que figuran en la relación que a continua­
ción se transcribe para que el día 16 de enero de 1980, a la hora 
que se indica, comparezcan en el Ayuntamiento del término 
municipal donde radique la finca afectada, al objeto de, previo 
traslado sobre el terreno, proceder al levantamiento de las actas 
previas a la ocupación de aquélla.

RELACION QUE SE CITA

Ayuntamiento de Calella

Finca número 1. Propietarios: José Ferré Oriol, Santiago Fe­
rré Oriol, Miguel Abraham Martín, Braulio Beltrán García, José 
Puig Escrigas, José Puig Puig y José y Miguel Puig Soló. Polí­
gono número 2. Parcela: 59. Afección: 123,17 metros. Hora: Doce.

A dicho acto deberán asistir los afectados personalmente <J 
bien persona debidamente autorizada por poder notarial, apor­
tando los documentos acreditativos de su titularidad y el últi­
mo recibo de Contribución que corresponda al bien afectado, pu- 
diondo hacerse acompañar, a su costa, por sus Peritos y un No­
tario.

Barcelona, 3 de diciembre de 1979.—El Delegado provincial.— 
10.272-C.

30549 RESOLUCION de la Delegación Provincial de León 
por la que se autoriza el establecimiento de la 
instalación eléctrica que se cita (expediente 24.101- 
R. I. 6.337).

Visto el expediente incoado en la Sección de Energía de esta 
Delegación Provincial a petición de «Iberduero, S. A.», distribu­
ción León, con domicilio en León, calle Legión Vil, núme­
ro 6, por la que solicita autorización y declaración en concreto 
de utilidad pública para el establecimiento de la línea eléctrica, 
centro de transformación y red de baja tensión, y cumplidos los 
trámites reglamentarios ordenados en el capítulo III d«l Decre­
to 2817/1960, sobre autorización de instalaciones eléctricas, y 
en el capítulo III del Decreto 2619/1906, sobre expropiación 
forzosa y sanciones en materia de instalaciones eléctricas, y 
de acuerdo ron lo dispuesto en la Orden de este Ministerio 
de l de febrero de 1968 y en la Ley de 24 de noviembre de 1939, 
sobre ordenación y defensa de la industria,

Esta Delegación Provincial, a propuesta de su Sección men­
cionada, ha resuelto:

Autorizar a «Iberduero, S. A.», distribución León, le instala­
ción de la línea eléctrica, centro de transformación y red ds 
baja tensión, cuyas principales características son las siguientes:

Una línea aérea trifásica, de un solo circuito, a 20 KV., Con 
conductor de aluminio-acero de 31,1 milímetros cuadrados, aisla­
dores de vidrio «ESA número 1.507», en cadena de dos elementos 
y apoyo de hormigón armado con cruceta metálica, con entron­
que en la línea de «Iberduero, S. A », Boñar-Puebla de Lillo- 
San Isidro con una longitud, de 105 metros, finalizando en un 
centro de transformación, de tipo intemperie, sobre dos apoyos 
de hormigón armado, con transformador trifásico de 25 KVA., 
tensiones 30 KV/398-230 V., que se instalará en el caserío de San 
Isidro, completándose la instalación con red de baja tensión 
aérea, trenzada, aislada, cruzándose con la línea de media ten­
sión, línea telefónica de la «Compañía Telefónica Nacional de 
España».

Declarar en concreto la utilidad pública de la instalación 
eléctrica que se autoriza, a los efectos señalados en la L®y 10/ 
1966, sobre expropiación forzosa y sanciones en materia de 
instalaciones eléctricas, y en su Reglamento de aplicación, apro­
bado por Decreto 2619/1906, de 20 de octubre.

Esta instalación no podrá entrar en servicio mientras no 
cuente el peticionario de la misma con la aprobación de su
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